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AHHOTAIUSA

B Hacrosmen craThe JaH JIMHIBOJAWJAKTUYECKUN AHAIN3 CTPOEHHUS CJI0Ta B PYCCKOM SI3bIKE
Ha (OHE CTPYKTYphl Typeukoro ciora. Ha Ga3ze mpoBENEHHOIO MCCIIEAOBAHUS ONPEACISIOTCS
OCHOBHBIE pa3Tu4Msl B GOHOTAKTUKE PYCCKOTO M TYPELKOTO SI3bIKOB. B pycckoM si3bIke CTpyKTypa
cliora SIBJIIETCS OTHOCHUTENBHO CBOOOJHOW, TOrJa KaK TYPEIKHM CIIOT XapaKTepu3yeTcs
JOCTATOYHO KECTKOM CTPYKTypoW. B cuily pa3HHIIBI B CTPYKTYpE €JIOra B PYCCKOM H TypPELIKOM
SI3bIKAX TYPELKHE Y4dalllecsl HCIBITBIBAIOT CYIIECTBEHHBIE TPYAHOCTH B 00JACTH PYCCKOTO
IIPOU3HOILECHHUS], OCHOBHOM U3 KOTOPBIX SIBJISETCA YCBOCHHUE PYCCKUX KOHCOHAHTHBIX COUETAHUM.
Hapsny ¢ paznuuusmMu B cTaTbe 0003HAaYEHBI CXOACTBA B CTPOCHUH CJIOTa B PYCCKOM U TYPELIKOM
A3bIKAX, YTO 00ECIeYrBaeT BO3MOKHOCTH IOJI0XKUTEILHOIO IEpeHoca 0COOEHHOCTEH cI10roBoi
CTPYKTYPBl POJHOIO s3bIKa Ha M3y4aeMbId. Pe3ynbTaTbl NMPOBEACHHOTO aHaIM3a IO3BOJIWIN
ONPENEIUTh XapaKTepHbIE Ul PYCCKOM peYd TYPOK OTKIOHEHUs B IIPOU3HOLICHUHU
KOHCOHAHTHBIX KJIACTEpOB, a TalkkKe pa3paboTaTh METOAWYECKUE PEKOMEHIAlMU U CHCTEMY
yIpa)KHEHUH, HANpaBJICHHbIE Ha YCTPaHEHUWE OLMOOK TYypeUKUX ydalmMxcsd B 00JacTu
IIPOM3HOILEHUS] COUYETAaHUN PYCCKUX cOITacHbIX. O4EeBUIHO, YTO aHaJIM3 CTPYKTYyphl CIIOTa B
TYPELIKOM SI3BIKE IIO3BOJIACT ONPENCIUTH KaK LEIbIM P TPYAHOCTEH, KOTOPBIE HCIBITHIBAIOT
TYpPELIKHE yJallMecs B IPOLIECCE OCBOCHUS PYCCKOTO IIPOM3HOLICHUS, TaK M 3aKOHOMEPHOCTHU
POIHOIO s3bIKAa, HAa KOTOPBIE MOXKHO OIIEPEThCS B XOJE IPENOJAaBaHUSA TypKaM pPYCCKON
donernku. Co3raHHBIE HA OCHOBE IMPOBEACHHOIO aHAIN3a y4eOHO-METOANYECKHE MaTepHallbl
MOKHO HCHOJIB30BaTh Ul pabOThl B TYpELKOW ayqUTOPUM B XOJI€ IPENOJAaBAHUS PYCCKOH
(oHETUKU.

I[.]'Iﬂ IMUTUPOBAHUA B HAYYHBIX HCCJIECTOBAHUAX

Apaba X.W. Amnanu3 CTpyKTYpbl TYpPELKOTOo cJiora B KOHTEKCTe OOYy4eHHS TYpOK
MIPOU3HOIICHUIO pycCKUX cornacHbIX // [lemarornueckuii xypHan. 2024. T. 14. Ne 2A. C. 84-91.
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BBenenue

C.M. OxeroB ykasblBaJ, YTO CJIOTOM MOXHO CUMTAaTh <GBYK MWJIM COYETAaHHE 3BYKOB,
IIPOU3HOCUMBIE OJAHMM TOJIYKOM BbIIbIXaeMoro Bozayxa» [Oxeros, 1989, 729]. CymectByroT
pasnuuHbe MOAXOAbl K ompeneneHuto ciora. OIWH W3 HUX MpEACTaBlieH B y4eOHOM IMOCOOHHU
JI.JI. Kacatkuna «®OHETHKAa COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIMTEPATYpPHOIO si3blKa»: «CJOr MpeacTaBIIsieT
€000 CEeTMEHTHYIO U CyIIEPCETMEHTHYIO €JMHUILY. B ciore kak cynepcerMeHTHON eTUHUIIE OJIUH 3BYK
CJIOTOBOW (MJIM CJIOro00pasyrommii), OH SBJSIETCS BEPIIMHOW CJIOTa, OCTAJIbHBIC 3BYKM B CJIOTE
HecIoroBbie (Hecinorooopasyronme)» [Kacatkun, 2003, 51].

C.B. KomzacoB u .A. MypaBbeBa yKa3bIBalOT, YTO CYIICCTBYET JIBa THUIIA SI3bIKOB — BOJIHOBOM U
KBAHTOBBIH. B BOJHOBBIX f3bIKaX, KaK MOXXHO JOragaTbCs M3 CAMOIO OIPEAENIEHUs, y CJlOora HET
OTIpENENIEHHBIX TPaHUI], CTPYKTypa CJIOra 3TUX S3bIKOB HE Takas OJIHO3HAYHas, KaKk B KBAHTOBBIX
A3bIKaX, OHa BapuartuBHA. TOYHO ompeneneHa MOXKET ObITh TOJBKO BEpIIMHA CJOra, KOTopas
OKa3bIBACTCS BAXKHEE, UYEM I'PAaHULIbI CJIOTA: CJI0OBA MOKHO pa3AeIuTh Ha CJIOTH I10-pa3sHoMy. Hanpumep,
CJIOBO yMpo MOKHO pa3eNuTh Ha CIOTU JBYMS CllocobaMu: y-mpo u ym-po. YTo kacaercsi KBaHTOBBIX
A3bIKOB, TO B HHUX, HA00OpOT, CIOTOBBIE I'PAHMIbl YETKO BBIPAKEHBI U CIIOBA HA CJIOTH MO>KHO
pa3neNuTh OJHUM-EAMHCTBEHHBIM criocobom (mompobHee cMm. [KomzacoB, MypabeBa, 1980, 103—
128]). Ecnu pycckuii s3bIK SBISICTCS SIPKMM HPHUMEPOM sI3bIKAa BOJIHOBOTO THIIA, TO TYPELKUN
OTHOCHUTCS K YUCITY KBAaHTOBBIX SI3bIKOB. [[J151 1F060T0 CIIOBA B TYPEIIKOM SI3BIKE CYIIECTBYET TOJBKO
OJIMH BapHaHT paszieiacHus Ha cioru: ak-sam ‘seuep’, Tiirk-¢e ‘mypeyxuil szvix’, has-ret ‘mocka’.

Kak u3BecTHO, paznuuus MexAy (OHETHYECKUMH CHUCTEMaMH POAHOIO M M3y4aeMOrO SI3bIKOB
00yCTTOBIMBAIOT TIposiBJIeHHE (POHETUUECKON HHTEpEpEeHIIMH B PYCCKOW peun ydamerocs. Kak
C.W. bepuurreiin, Tak 1 A.A. Pedopmarckuii mucanu B cBOUX paboTax, YTO YENOBEK CIBIIUT YYXKYIO
peub Yepe3 «Ipu3My» CHUCTEMBI CBOETO POJTHOTO s3bIKa (0 (poHETHUECKOM «arpu3Me» cM. [bepHIrelin,
1937], o donomoruueckoit «puszme» — [Pedopmarckuii, 1970]). E.JI. bapxymapoBa cuuTaer, 4to
Hapsaay ¢ (oHeTHYecKoM M (POHOJIOTMYECKON <«IIpU3MOi» B Ipolecce OOydeHHs HMHOCTPAHIIEB
PYCCKOMY TPOM3HOIICHUIO €CTh OCHOBAHUS TOBOPUTb O «CJIOTOBOM TIPU3ME» POJHOTO S3bIKa
[bapxynaposa, 2014, 58].

BonbumHCTBO OMMOOK B PYCCKOM pedyd HOCUTENCH S3BIKOB, IJIsl KOTOPBIX TUIHYHA JKECTKas
CTpYKTypa ciiora, o0ycJIOBJI€HO TEMH OTpaHUYEHUSAMH, KOTOPbIE HAKIaIbIBAlOTCSA Ha CTPOEHHUE CII0Ta
B UX POJHOM s3bIKE. Y4Yalmecs — HOCHUTENIU TaKuX S3bIKOB IMEPEHOCSIT OCOOCHHOCTH CIOTOBOM
CTPYKTYpPBI CBOErO sI3bIKa HAa M3y4aeMblid. B UTOre B X PYCCKOM pE€YM MOKHO BCTPETHUTH LIEJIBIN Pt
OTKJIOHEHMH, B TOM YHCJIE MOSIBJIEHHME IJIACHOM BCTAaBKM M YIPOIIEHHME MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
KOHCOHAHTHBIX coueTanui (moapooHee cM. [bapxymaposa, 2014]).

Onupasch Ha BCE BBILIEH3IIOKEHHOE, MO)KHO OTMETHTh, YTO B XOJE HNPEMNOJaBaHUS PYCCKOU
(GOHETHKN B TYpEUKOM ayqUTOPUU HEOOXOAMMO YUUTHIBATH pazauyusi B (JOHOTAKTUKE POTHOTO U
M3y4aeMoro si3bIkoB. OTpeieIeHHbIE B XO/I€ CPAaBHEHUS ABYX «KOHTAKTHUPYIOIIMX» CHUCTEM pazIndus
I103BOJISIFOT, BO-TIEPBBIX, IPOTHO3UPOBATh BO3MOXHBIE OTKIIOHEHUS B PYCCKOM pPEYH ydaIlerocss U, BO-
BTOPBIX, HA OCHOBE BEpU(UKAI[MU CIEIAHHOTO IPOrHO3a MOCTPOUTH HAITMOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIN
KYpC, HalpaBJICHHBIM Ha yCTpaHEHHE OIIMOOK, OOYCIOBICHHBIX PA3IUUYUSAMH B CTPYKTYpE cCIlora B
PYCCKOM U TYPELKOM s3blKaX. B X0/le MOCTpOeHHUs NaHHOTO Kypca Ba)XKHO HapsAy C pazIudusIMU
Y4ECTh CXOJICTBA B (JOHETHUYECKUX CHCTEMaX M3yd9aeMOr0 W POIHOTO SI3BIKOB M MCIIOJIB30BATh MX IS
TOTO, YTOOBI OOJErYUTh YJallIMCS 33Ja4y OCBOCHUS POM3HOLICHUS U3y4aeMOT0O SI3bIKa.

Analysis of the structure of the Turkish syllable in the context ...
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OcHOoBHAA YaCTh

Kak yka3pIBaloT HCCIEIOBATENM TYpPEIKOW (DOHETHKH, B TYPEIIKOM SI3BIKE BO3MOXKHBI TOJBKO
mecTh cI0roBeixX ctpykryp (V — mmacHsiii, C — cornacubiii): V (0 ‘on/ona/ono’), CV (bu ‘omo’), VC
(u¢ ‘xpau’), CVC (bas ‘2onoea’), VCC (alt ‘nuz’), CVCC (kurt ‘6onx’) [Vural, Boler, 2011, 67-68].
TakuM 00pa3zoMm, B MPEMO3UIIUH K TTTACHOMY MOXET OBITh TOJILKO OJIMH COTJIACHBIH, a B TIOCTIIO3UIIUH
— JIBa COIJIACHBIX, MPUYEM CIHUCOK ABYXKOMIIOHEHTHBIX KOHCOHAHTHBIX COYETaHHI O W3BECTHOM
cTernieHu orpanndeH. COOTBETCTBEHHO, COYCTAHUSI, KOTOPhIE BO3MOXKHEI B CEPEJMHE CIIOBA Ha CTHIKaX
CJIOTOB, COCTOSIT MAKCUMYM M3 TPEX COTTIACHBIX: IBA COTJIACHBIX MOTYT 3aBEPIIATH MPEAIICCTBYIOLM i
CJIOT, a OJUH COINIACHBIM — HauuMHAaTh nociemyronmil. Tak Kak CIHCOK JIBYXKOMIIOHEHTHBIX
KOHCOHAHTHBIX COUETAaHUW Ha KOHIIE CJIOTa OTPaHUYEH, TO, €CTECTBEHHO, OTPAHHYCH TAKKE CITHUCOK
TPEXKOMIIOHEHTHBIX KOHCOHAHTHBIX COYETaHU1, BOSMOKHBIX B CEPEIMHE CIIOBA.

[TockosTbKy B TYPEITKOM SI3BIKE B TTO3UITHH a0COJIFOTHOTO Havalla CIOBa KOHCOHAHTHBIE COUCTAHUS
BOOOIIE HE JOMYCKAIOTCS, OYEBUIHO, UTO TAKUE PYCCKUE CIIOBA, KaK MHeHUe, npenooasamelb, MKaHb,
83aumooeticmaue SBISIOTCS TPYAHBIMA JUTSI TypOK: HadaJbHbIC KOHCOHAHTHBIC COYCTAHHS OOBIYHO
INPOM3HOCATCS TYPELKHMH YyYallMUMHCA C OHMOOYHON TiacHOW BCTaBKOHM. B KoHTekcte
JUHTBOJUJAKTUKH Ba)KHO OTMETUTH, YTO B TYPEIIKOM aKI[EHTE Ka4yeCTBO 3TOI BCTaBKU B HaualbHOM
KOHCOHAHTHOM COYETAaHHWH 3aBUCHUT OT pPs/ia TIACHOTO B IEPBOM CJIOTE€ PYCCKOTO (DOHETHYECKOTO
cnoBa. Eciam 3TOT mmacHbIf 3BYK SIBISIETCA TJIACHBIM IEPETHEro psaa, TO IJlacHas BCTAaBKa TakkKe
MpEACTABISET COOOM MepeIHuH ITacHbIi. B cioydae ke, Koraa TIacHBIM MEPBOTO CJIOTa MPUHAJICKAT
K HENepeIHeMy psiy, TakuM JKE SBJISICTCS KAa4eCcTBO IJIaCHOM BcTaBku: *m[b|nenue,
*n[b]penooasamens, *m|[vlkans, *s[b|3aumodeiicmsue (MoaPOOHOE O MOSIBIIEHUH ITTACHON BCTABKU B
typenxoM akuente cM. [Geng, Ulkersoy, Darmaz, 2021, 33-35]). [logo6Has cutyarus oObicHIETCS
3aKOHOM CHHTapMOHH3Ma, JIOJITO€ BpPEMs UIPAaBIIMM OOJBIIYI0 pPOJb B Typeukoil (oHeTuyeckoi
CUCTEME U JI0 CUX TOp HE YTPATUBIIHMM J0 KOHIIA CBOIO 3HAYUMOCTb.

Hrak, mo cpaBHEHHWIO C HAYalbHOW MO3UIMEH MO3UIUs aOCONIOTHOTO KOHIIA PYCCKOTO CJIOBa
SIBJIICTCS. MEHEE TPYIHOW JUIS TYPEUKHX YYalMXCs, IOCKOJBKY B TYPEIIKOM SI3bIKE B aOCOFOTHOM
KOHIIE CIIOBA JOMYCKAeTCS YacTh TE€X COYECTAHHI, KOTOPHIE €CTh B PYCCKOM si3bIke (MOIpoOHEe O
COYETAaeMOCTH COTJIACHBIX B TyperkoM si3bike cM. [Ergin, 2000, 129-142]). Huxe B Tabnuie 1 ykazaHbl
KOHCOHAHTHBIC COUYCTaHU I, KOTOPBIC BCTPEUYAIOTCS B TYPEIIKOM SI3BIKE B TTO3UIIHH a0COFOTHOTO KOHI[A
CJIOBA, a TAKXKE UX PYCCKUE aHAJOIH.

Tab6auna 1 - Bo3Mo:kHbIe KOHCOHAHTHbIE COUETAHMS B KOHII€ CJIOBA B TYPCUIKOM

sI3bIKeE
Typeukue IIpume pb1 Pycckue IMpume pu1
coye TaHHsl aHAJIOTH
st dost ‘opye’ CT Mocm
st riist ‘cogepuiennonemue’ T byoanewm
Ip, It, kk, I¢ kulp  ‘pyuxa’, volt ‘eonem’, ik | mm, ar, nk, w4 | 3aan, Goam, wenk, deenuv
‘nepewiil’, felg ‘napany’
nt, nk, n¢ baskent ‘cmonruya’, renk ‘ysem’, ding | Hr, HK, HY pemMoHm, MaHK, Ou3Hec-IaHY
‘kpenkuu’
p, tt, 1k, r¢, s | sarp ‘obpwisucmwiii’, sart ‘ycnosue’, | pm, pT, pK, pu, | Kapn, copm, LOYepK, Xap4, Kypc
park ‘napk’,borg¢ ‘oone’ ,Mars ‘Mapc’ | pc
yt bayt ‘6aum’ ir Mezabaim

HOCKOJ'IBKy HCKOTOPBIC COYCTaHMHsA, JOIIYCTHUMBIC Ha KOHIC CJIOTa B JBYX «KOHTAKTHPYIOIIHUX)>

Halil Ibrahim Araba
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CHCTEMax, COBIAIAIOT, CJIOBA C TaKAMH KOHEYHBIMH JBYXKOMITOHEHTHBIMHA KOHCOHA&HTHBIMH
COYCTAHHSIMU OOBIYHO MPOU3HOCSTCS TYPEILKUMH ydalmmucs 0e3 ommobok. B To jxe Bpemsi B pycckoM
SI3BIKE €CTh KOHEYHBIE JBYXKOMITOHEHTHBIE COYETAHUSI COTIACHBIX, KOTOPBIC TPYAHBI U TYPOK, TaK
KaK B TYPEI[KOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOIMX COYCTAHUI B aOCOMOTHOM KOHIIE CJIOBa OBITh HEe MOXKeET. K
YHCITy TAKAX COYETAHUU OTHOCATCS, HAPUMEP, COYCTAHUS B3PHIBHBIX COTNIACHBIX C MOCICIYFOIIMHE
IIETICBBIMUA TYOHO-3yOHBIMH, CMBIYHBIX T'YOHO-TYOHBIX C TOCJTEIYIOIIMMH B3PBIBHBIMH 3YOHBIMU,
CMBIYHBIX 3aJHES3BIUYHBIX C TOCIEAYIOIMMH B3PbIBHBIMU 3yOHBIMH. B Ha3BaHHBIX COYCTAHHUSIX HA
KOHI[E PYCCKUX CJIOB B TYPCLIKOM aKIICHTE MOSBIISCTCS IIaCHAsi BCTABKA MM (UKCHUPYETCS MPOITYCK
cornacHbIX: *eem[bleb (6emen), *Oyk[-] (nem 6yxe), *peyen[vlm (peyenm), *¢hax|v]lm (paxm).
CreayeT OTMETHTh, YTO ONMMOKH, CBS3AHHBIC C TOSBJICHUEM TIIACHON BCTABKH, SBJISIFOTCS rOpasio
0oJIee YaCTOTHBIMH, YEM MTPOITYCK COTTIACHBIX.

B eme Oomnblieit cTemneHH TPYIHBIMH Ui TypOK OYAyT KOHEYHBIC TPEXKOMITOHEHTHBIC H
YETHIPEXKOMITOHEHTHBIC KOHCOHAHTHBIE COYETAHHS, KOTOPHIC HEBO3MOXHBI B TYPEIIKOM si3bIke. B
CBSI3M CO CKAa3aHHBIM B TakKWX CJIOBax, KaK ulepcmsv, nyHkm, (MHO20) cemeiicme, TAKKe MOXKHO
IPOTHO3MPOBATH KaK OIMMOOYHBIC INIACHBIC BCTABKH, TAK K HEOOOCHOBAHHBIN MPOIYCK COTMIACHBIX.

Oco00 crieayeT OCTaHOBUTHCS Ha COUETAHMSX <ILUyMHBIH + COHOPHBIN COTNIACHBIHY», YacTo
BCTPEYAIOIMXCS B aOCOMIOTHOM KOHIIE PYCCKOTO CJIOBAa. B TakMX COUYCTAaHUAX TYPELKUE YJaIMXCs
BCeT/Ia MPOU3HOCST IMACHYI0 BCTaBKy. OCOOCHHOCTh CHTYAI[UH 3aKITIOYACTCSI B TOM, YTO TaKas [JIacHast
BCTaBKa B OOJBUIMHCTBE COYCTAHHWU JOMYCKACTCS TAKKe U B PYCCKOM si3bIke: cmbic[blr (cmbicn),
mocm[w]p (mocmp). B TO e BpeMsi KOHCUHbIE COHOPHBIE B PYCCKHX CJI0BAX B IMO3UI[UH ITOCIIE IITyMH bI X
MOTYT OTIYIIATHCS W B 3TOM CiIydac TIIacHasi BCTABKA IEPE]l COHOPHBIMU HE MOSBISIETCS: cmblc[i]
(emwicn), nrocm|[p] (mrocmp), koc[m] (kocm), orcus[n’] (orcusmv).

[MosiBNeHME TIACHOW BCTABKHM YacTO MMEET MECTO Tepe]] KOHCYHBIMU IITABHBIMHU COTJIACHBIMH ;
moic[plie (moicav), mue[blp (muep). Topasmo pexe, kak ormeuaer E.JI. BapxymapoBa, mosBisercs
BCTaBKa Iepe]l KOHEYHBIMH HOCOBBIMH, & B COUETAHUSX CBUCTSIIMX C MEPETHESI3BITHBIMA HOCOBBIMH B
a0COJIIOTHOM KOHIIE CJIOBa €€ NMpakTUYecku He ObiBaeT (MmoapoOHee O MPOW3HOIIEHWM COYETaHUH
HIYMHBIX CBUCTSIIMX COITACHBIX C HOCOBBIMH COIVIACHBIMU B a0COJIOTHOM KOHIIE PYCCKHX CJIOB CM.
[bapxymapoBa, 2018, 171-179]). B unTepdeprpoBaHHOIl ke PYCCKOH pedH TypOK B ATON MO3MIMH
MOC/IEI0BATEIbHO  (DUKCHpYETCS  ONIyTMMash [0 UIMTENBHOCTH IJIacHash BCTaBKa, KOTOpas
BOCIIPUHHUMAETCS KaK OTKIOHeHue: *nec[blnv (necmv), *scus[pluv (orcusnv). Hamo mobaBuTh, uTO
MHOI/a B TYPELKOM aKICHTE B 3TOM MO3UIMU BCTPEUACTCS JaKEe HE PEAYyLIMPOBAHHBIN TIIACHBIH, a
[JTACHBIN TIOJHOTO 00pa30BaHUs, YTO SBJSIETCS OCOOCHHO CEPbE3HBIM HApPYIICHUEM MPABUII PYCCKOTO
HPOU3HOIICHUSI.

OTnenbHO —CieAyeT MpOaHATM3UPOBATh IMPOU3HOIICHUE TYpKaMH MHOTOKOMITOHEHTHBIX
KOHCOHAHTHBIX COYCTAHH B CEPEANHE CIOBA. B 3TOM MO3UIUHU ISl TYPOK OKA3BIBAIOTCS CIIOKHBIMH
BCE YETBIPEXKOMIIOHEHTHBIE 1 HEKOTOPBIE TPEXKOMITOHEHTHBIC KOHCOHAHTHBIE COYETaHusl. B TpyaHbIX
JUISL TypOK KOHCOHAHTHBIX COYCTAHWSIX (PMKCHPYIOTCS OMMOOYHAS TiacHas BCTaBKAa WIIM IPOITYCK
cornmacHeIX:  *6es0[v|pexcno  (besdpescno),  *eo3d[pleucno  (6o306ucno),  *ooavwul[-lemso
(6onvuurcmeo).

B To e BpeMmMsi BO3MOXHOCTh [BYXKOMIIOHCHTHBIX W HEKOTOPBIX TPEXKOMITOHEHTHBIX
KOHCOHAHTHBIX COYETaHUU B cepeuHe Typerkoro ciopa (ortak ‘napmmuep’, kismet ‘cyovba’, Tiirkce
‘mypeyxuti 53b1k’) OOYCIOBIMBACT CPABHUTEIBHO JIETKOE YCBOCHHE TYPKAMH TPOU3HOIICHHSI
IPAKTHYECKH BCEX JBYXKOMIIOHCHTHBIX, a TaKKE HEKOTOPBIX TPEXKOMIOHEHTHBIX COYCTAHHIl
COIVIACHBIX B MO3UIIUU MKy INIACHBIMU. Takke CI0Ba, KaK uepd, azapmmusiil, OOIMAUEHIN U IPYrUe
0/100HbBIE, HE TPYAHBI IS TYPCIKUX YUAIMXCS: OOBIYHO OHU MPOU3HOCST MX MPABHUIIBHO.

Analysis of the structure of the Turkish syllable in the context ...
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Hanuune xak CXOACTB, TaKk M pa3IM4UMid HAa PACCMATPUBAEMOM YYACTKE PYCCKOM M TYpPELKOU
(POHETUYECKUX CHCTEM JaeT BO3MOXXKHOCTb PACIHOJIOKUTH M3ydaeMblii MaTepHall MO MPUHLHUILY «OT
3HaKOMOTO K HE3HAKOMOMY». lIpu OTpabOTKe MPOM3HOMICHUSI COYETAHHWI PYCCKHX COTJIACHBIX
11e1eco00pa3Ho HayaTh C MO3ULUH a0CONIOTHOTO KOHIIA CIIOBA, TI€ B PYCCKHX CIIOBaX BCTPEYAIOTCS
aHaJIOTH BO3MOJKHBIX TYPELIKMX KOHCOHAHTHBIX codeTaHuil. [locie 3Toro MoxHo nepeiT K Mo3uLHu
Cepe/IMHBI CJIOBA, TIOCKOJIBKY B JTAHHOW TO3WIMH B TYPEIIKOM SI3BIKE IOMYCKAIOTCS HE TOJBKO
JIByXKOMIIOHEHTHBIE COYETaHU S COTJIACHBIX, HO U PSAJ] TPEXKOMITOHEHTHBIX KOHCOHAHTHBIX COUETaHUM.

B camoM koHIIe pabOThI ciieyeT NepeiTH K Haubosee TPYIHbIM JUIsl TYPOK JABYXKOMIIOHEH THBIM
¥ MHOTOKOMIIOHEHTHBIM KOHCOHAHTHBIM COYETAaHUSM B MO3MIIMHU a0COIIOTHOTO Havyana cioBa. Huxe
IpeacTaBiieH (parMEeHT CUCTEMbl YHPaKHEHUN U 3aJaHUi, KOTOPBIH MOXKET ObITh HCIOJIb30BaH B
TYpeUKOW ayauTOpuu JUIs PabOThl HAJ MPOU3HOIIEHHWEM pPYCCKMX KOHCOHAHTHBIX COUETAaHHHA B
MO3UIMHU a0COJIFOTHOTO Hayasa CJIoBa.

[lockonbKy it TYpeIKMX ydJammxcs B aOCONIOTHOM Hadaie CJIoBa SBISCTCS CIOXHBIM
MPOU3HOIIEHUE JIOOBIX, JaXKe IBYXKOMIIOHEHTHBIX, KOHCOHAHTHBIX COUETaHWH, TO HUX OTPabOTKY
IEePBOHAYAIIBHO 11€J1€CO00Pa3HO NMPOBOIUTH B YINPAKHEHHUSX, COAEPKAIMX Mapbl CIOB, B KOTOPBIX
OJIHO TO )K€ COYETaHME YIMOTpeOssieTcsl CHavajla B CepelMHe, a IIOTOM B Hayalle ClloBa: coopams —
bpams, nepecoams — coams. Hapsagy ¢ ApyruMu codeTaHUSIMU B pabOTe ¢ HOCHUTEISIMU TYPELKOTO
S3bIKa BOKHO OTPabaThIBATh MPOU3HOIICHNE TEMUHATOB, TaK KaK M B HUX yJaIlIMeCss 9acTO TPOU3HOCST
ONMOOYHYIO TJIACHYIO BCTaBKY: *g[bleéeoenue (6sedenue), *c[v]coiixka (ccviika).

Ynparxcnenue 1. Chnymaiite, TOBTOpsHTE, YHTATE CAMOCTOSTENBHO cnoBa. Cremurte 3a
TMPOM3HOMICHHEM /IBYXKOMITOHEHTHBIX codyeTaHui COTJIACHBIX B HAYaJIe CII0BA.

C06paTB — 6paTh, IepeciaTh — CaaTh, HOCKytIaTL — CquaTL 0 Tpy3e — IPY3, O MpEeroaaBaTene —
HpeHOIIaBaTCJII) 0 CMET4HE — CMETAHa, O CPEJIE — CPE/IA, O CTEHE — CTeHa o cpépe —cdépa; o BBeaCHNM
— BBEJICHHE, 0 BBO3E — BBO3, O CCHLIIKE — CCHUIKA; CIIIKA, CAGIATh, IPY3UHKH, TPodEccop, CTOI, BTOPOii,
Mpak; BBEpX, BBOJI, ccopa.

Ynpasicnenue 2. Cnymaiite, noBTOpsTE, YUTAWTE CAMOCTOATENBbHO cioBa. Crnenure 3a
IPOU3HOIIEHUEM MHOTOKOMIIOHEHTHBIX COUETaHUH COINIACHBIX B Hayase CJIOBa.

IocTpamdtes — cTpagaTh, MOCTPAYLCS — CTPAUBCS, IIOCTPOUTH — CTPOUTH, HACTPOUUTH — CTPOUHTE;
0 CTpaHHIe — CTpaHNIa, O CIVIa3e — cIya3, 0 CIpoce — CIpocC, O B3MISIIE — B3MVIAL; CTPaxOBKa, CTPax,
CIIBUT, CKBO3HSIK, B37I0X, BIpOUYEM, BTPOEC; BCKPBITHE, BCIUIECK, BCTpEUa.

Ilockonbky B MHTEp(EpUPOBAHHON PYCCKOW pedr TYPOK MEKIY COIIACHBIMM YaCTO MOSBISIOTCS
OMOOYHbIE IVIACHBIE BCTABKM, TYPELIKHE ydallMecs OObIYHO MMEIOT HCKa)KEHHOE MPEACTaBICHUE O
KOJIMYECTBE CJIOTOB B PYCCKOM CIIOBE. DTO BIOJHE OTHOCHUTCS M K CIIOBAM, B KOTOPBIX KOHCOHAHTHBIE
coyeTaHus ynoTpeOsitoTcsi B aOCOIIOTHOM Hayase CJI0Ba: BITUX CIydasX MpoOi1eMbl BO3HUKAIOT JJaKe
game. COOTBETCTBEHHO, BAKHO MPEIOKHUTH YJalIMCS YIPKHEHHUs, B KOTOPBIX HEOOXOANMO
OINpE/ENINTh, CKOJIBKO B KKIOM CJIOBE COACPKUTCS cioroB. Jlis ympaKHEHUH Takoro TuIla
11e1eco00pa3Ho AaTh OTBETHI B pazeine «Kimroun K ympaxHEHUSIM.

Ynpasicnenue 3. Onpenenute KOMMUYECTBO CIOTOB B KaXJIOM cioBe. IIpoBeppTe MpaBUIBHOCTD
CBOETO OTBETA 10 KIII0YaM.

1) nBepw; 2) cMeTaHa; 3) mpenoaaBarenb; 4) B3I0X; 5) cTpax; 6) cTpaHdna; 7) B3N, 8) BCILJIECK;
9) BcTpéua.

*Kmrouu k ynpaxcuenuro 3: 1) 1;2) 3; 3)5;4) 1;5) 1;6) 3;7) 1; 8) 1; 9) 2.

Jns oTpaboOTKM TNPOM3HOLICHUS KOHCOHAHTHBIX COUYETAaHMM B aOCONIOTHOM Hayaje ClioBa
IIOJIC3HBIMU SIBJIIOTCSL yIpakHEHUs Ha (opmooOpaszoBaHue. B KkadecTBe NpuMmepa HUXKE JaHO
ylpaxxHeHue 4.
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Ynpastcnenue 4. Yxaxute GopMy UMEHUTETBHOTO M1aJ1€Ka JAHHBIX HUYKE CYILIECTBUTENBHBIX 10

obpa3iy.

Oo6pazern: o mkage — mkad.

Ormpyse — ovennennn. , o mpodeccope — ............. ,0cpené — ............ , OCTONE — ....oeu..... ,
O CTPAHULIC — ....ev.n..... , O CTPAXE — .evvvrnnnnnn. , O CIBATE — ............. , OB3DIAME — vuvvvnvnnnnn. , 0
BCIUTIECKE — ....uutnnn.. , O BCTPEUE — .............. .

[Tocne paboThI Hag MPOM3HONIICHHEM KOHCOHAHTHBIX COYETaHUH B CJIOBE I1eJIeCO00pa3HO meperTn
K OTpabOTKEe MTPOU3HOLICHNUSI KOHCOHAHTHBIX KIACTEPOB B CJIOBOCOYETAHUU.

Ynpasxcuenue 5. Cnymaiite, noBTopsiiTe, ynTaiiTe camocTosATeIbHO. ClieInTe 32 TPOU3HOLIICHUEM
COYETaHMH COTVIaCHBIX B HaJyaJe CIOBa.

Cky4ath mo 10My, Oopin 6e3 cMeTaHBI, TéPBast CTpaHUIla, He3a0bIBAeMasi BCTpEYa, MPUCTAIBHBINA
B3IVISII, BBEJICHUE B IMHTBUCTHKY.

JIns  COBEpINCHCTBOBAHUS IMPOU3HOCHUTEIBHBIX HABBIKOB ~ YJAIMXCS BaXHO COCTaBHTh
YIOpa)XHEHHUS, B KOTOPBIX CJIOBAa C KOHCOHAaHTHBIMU COYETaHHMSMH B aOCONIOTHOM Hadyaie ClIoBa
YHOTPEOISIOTCS. B IPEATIOKEHUAX U B IUAJIOTAX.

Ynpasicnenue 6. Cnymaiite, noBTopsiiTe, YNTaliTE CAMOCTOATENBHO NpeanoxkeHusd. Cuenure 3a
POM3HOIICHNEM COYETAaHHH COTJIACHBIX B HaJase CJIOBA.

ByabTe 100pbI, IPUHECATE MHE CMETaHY.

TOpOJI TTOKPEIT MPAKOM.

Kypc «BBencHue B JIMHTBHCTHKY» OyleT UHTAThCA B cnéayiomeM cemécrpe. Cracu6o Te6é,
M0GOBE MOS, 32 5Ty He3aBBIBACMYIO BCTpEUY.

Cama morimMan Ha ce0é MPUACTATBHBIN B3IIIS.

Ynpasicnenue 7. Cnymaiite, moBTopsiiTe, yuTaiiTe camocTosTeNnbHO auanoru. Cueaurte 3a
POM3HOIICHUEM COYETAaHH I COTIIACHBIX B Hadalle CI0Ba.

— B cpéjty rpy3uMKd IPUBE3YT BTOPOIT MmKad.

— A 1 MBI €10 TTOCT4BUM?

— Jlaiite moxymartk. [lo-MOEMy, CTCHA PAIOM C OKHOM — OTITHYIHOE MECTO.

*kk

— He 3a0yzbTe, TOXKATYiicTa, B3STh ¢ OO0 KOMUIO MEPBOI CTPAHIIBI BAIETO MACIIOPTA.

— Xopomd, caénaro KOO MPsSIMO ceidac.

3aKJII04YeHne

OueBuIHO, YTO aHAJIU3 CTPYKTYPHI CJIOTa B TYPELKOM SI3bIKE I10O3BOJISIET ONPEACIUTD KaK I eJIbIid
psAA TPYOHOCTEH, KOTOpBIE HMCHBITBIBAIOT TYPEUKHWE YyJallMecs B IPOIECCE OCBOEHHS PYCCKOrO
MIPOU3HOILEHHUS], TAK M 3aKOHOMEPHOCTH POJHOIO s3bIKa, Ha KOTOPbIE MOXXHO ONEPEThCS B XOJE
MpernoiaBanus TypkaM pycckoil goHerruku. Co3aaHHBIE HA OCHOBE MPOBEICHHOTO aHalln3a y4eOHOo -
METOMYECKHE MaTepHalibl MO’KHO MCII0JIb30BATh /7Sl paOOThI B TYPEIIKOW ayIUTOPHH.
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Abstract

This article provides a linguodidactic analysis of the syllable structure in the Russian language
against the background of the structure of the Turkish syllable. On the basis of this study, the main
differences in the phonotactics of Russian and Turkish are identified. The syllable structure in
Russian is relatively free, while the Turkish syllable is characterized by a fairly rigid structure. Due
to the differences in syllable structures of the Russian and Turkish languages, Turkish students
experience significant difficulties in Russian pronunciation, the main of which is the acquisition of
Russian consonant combinations. Along with the differences, the article also outlines similarities in
the syllable structure of the Russian and Turkish languages, which provides opportunities for
positive transfer of the features of the syllable structure of the native language to the studied one.
The results of the analysis allowed to identify characteristic deviations in the pronunciation of
consonant clusters in the Russian speech of Turks, as well as to develop methodological
recommendations and a system of exercises aimed at eliminating errors of Turkish students in the
field of pronunciation of Russian consonant combinations. Obviously, an analysis of the syllable
structure in the Turkish language makes it possible to determine both a number of difficulties that
Turkish students experience in the process of mastering Russian pronunciation, as well as the
patterns of the native language that can be relied upon when teaching Russian phonetics to Turks.
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